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                                     الفن الشعري للشاعر مار ا سحق أ ل نطاكي
ܐܢܛܝܟܶܶ ܣܚܶܩܶܕܶܶ

ܶ
ܡܢܶܐܶܡܶܚܪܶܝܶܐܶܠ ܘܶܬܶܶܡܶܪܝܶܶܐ

ܶ
ܥܶܐܶܗܶܘܶܝܶܬܶܠ ܡܶܗܪܶܓܶܶܐ ܝܪܶܐܶܒܶܶ ܶܶ ܡܶܢܶܡܶܬܶܚܶܐܶܢܶܓܶܶ ܶܶ ܶܶ   ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ

 
ܶܶ  ܶ

 ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ   ܶ ܶ  ܶܶ ܶ   ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ 
ܶܒܫܝܪܶܛܘܪܝܐ ܶܶܕܶ ܶܶ ܶܶܶܶܶ ܶܶ  ܶ 

                                                                        الشعري للشاعر مار ا سحق أ ل نطاكي وهو من شعراء الطبقة أ ل ولى وقد كتب شعره                                           كنت  منذ أ مد  بعيد أ حاول أ ن أ درس الفن 

                                                                                                                 على البحر الس باعي فقط أ ي أ نه كتب على نفس البحر الذي ا بتدعه مار أ فرام السرياني وبلغة قريبة من لغة مار أ فرام لذا كان 

                                    لس باعي خصوصا مار ا سحق أ ل مدي والذي                                                                  هذا سببا  ل ختلاط شعره مع شعر غيره من الشعراء الذين نظموا على البحر ا

 :                                                                                            عاش في فترة قريبة منه ولكن الثابت له كما قلت قصيدته في العلم والتي سأ حللها أ ل ن مع ترجمتها ا ذ يقول

ܗܶܶ
ܶ
ܗܶܡܶܬܶܚܶܝܨܶܐܶܪܶܦܶܝܶܘܬܶ ܢܶܐܶܡܶܠ ܚܶܐܶܗܶܘܶܕܢܶܦܶܫܶܐܶܕܒܶܶ

ܶܶ
ܶܶ ܝܶܘܠ ܦ   ܶ ܶ  ܶ  ܶ

 ܶ ܶ  ܶܶ ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ
  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ 

ܥܡܶܐܶܚܠܶܝܡܶܐܶܕܶܡܡܶܕܶܟܶܶܠ ܡܶܕܶܥܶܐܶܕܟܶܶ ܝܶܘܡܶܗܶܪܶܓܶܶܒܶܗ
ܶ
ܶܛ  ܶ ܶ  ܶ

 ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ   ܶ ܶܶ  ܶܶ
 ܶ
 ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶ
 
ܶ 

ܐ
ܶ
ܗܶܡܶܬܶܢܶܗܪܶܐܶܝܶܕܶܶܥܬܶ ܢܶܐܶܗܶܘܶܕܒܶܶ

ܶܶ
ܐܶܕܗܶܘܢܳܶܝܶܘܠ ܦ ܶܫܪܶܓܶܶ

 
 ܶ ܶ   ܶ

 ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ
  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ   ܶ

 ܶ ܶ 
ܐ
ܶ
ܪܥܶܝܶ

ܶ
ܶܕܬܶ

ܶܶ
ܐܶܚܠܶܝܠ̈

ܶܶ
ܠܶܡܶܕܶܠܶܩܶܒܥܶܘܒ

ܶ
ܶܠܶܡܦܶܝܕܶܶܐܶܕܥܶܐ

 
 ܶ  ܶ ܶ

 
 ܶ ܶܶ

  
ܶܶ  ܶ ܶܶܶ

  ܶ ܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ
 ܶ
 ܶ ܶܶ

  ܶܶ ܶܶ  ܶ
 ܶ ܶ
 ܶ ܶ  ܶ 

ܕܶܢܳܶܒܓܶܘܶܪܶܥܝܶܢܶܐܶܘܡܶܢܗܶܪܶܠܶܗ
ܶ
ܢܶܚܶܡܶܢܶܐ ܶܫܶܡܫܶܐܶܗܶܘܶܕܕܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ
 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ   ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ

 ܶ ܶ  ܶ 
ܐܶܒܶܕܶܡܶܘܬܶܶܚܶܘܡܶܐܶܠܶܓܶܠܶܝܕܶܶܐ

ܶ
ܶܝܶܕܶܶܥܬܶ

ܶ
ܗܶܶܠ ܠ̈ ܶ ܫܶܪܶܐܶܠ ܶ

 ܶ ܶ
 ܶ
 ܶ
 ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ
 
 ܶ ܶ   ܶ

 ܶ ܶ
 
ܶܶܶ ܶ  ܶ  ܶܶ ܶ  ܶܶ  ܶ 

ܢܶܐ
ܶܶ
ܶܶ ܢܶܦܶܫܶܐܶܕܢܶܦܶܫܶܐܶܝܶܘܠ ܦ   ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶ ܐܶܶ 

ܶ
ܶܗܶܘܶܕܡܶܢܶܗܶܩܶܢܝܶܐܶܚܶܝܶܘܬܶ
 
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ 

ܐ
ܶܶ
ܐܶܘܡܶܣܠܶܝ

ܶ
ܕܶܐܶܗܶܝܶܡܶܝܬ ܶܡܠܶܝܚܶܐܶܒܶܗܶܫܠ ܶ

ܶ
ܠܶܢܶܦܶܫܶܐܶܕܠܳ ܶܘܟܶܶ

  
ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶܶ

 
ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ

 
ܶܶܶ ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ ܶ 

 :الترجمة

                               العلم ملح النفس به يتشدد  ضعفها

                                            هو مذاق سليم ي طيب الفكر الذي يلهج به يوميا  

                                    سراج العقل العلم ا ذ به تس تنير المعرفة

       وت نيره                                         بل هو الشمس التي تشرق من أ ل ذن الى الفكر  

                                 ي ذيب الجهل كما ت ذيب الحرارة الجليد

 العلم نفس النفس منه تقتني الحياة

                                           والنفس التي لم ت م ل ح  به جثة  ميتة  ومرذولة

                                                                                                         نلاحظ شاعرنا قد أ خذ صوره من الطبيعة وسَ  ر  الطبيعة تسخيرا  جميلا  فمعروف أ ن الملح كان ي س تعمل لحفظ أ ل طعمة من 

                                                                                    كل بدون ملح لا طعم له كذلك النفس من دون علم تكون بدون فائدة ثم يأ خذ السراج الذي ينير الظلمة                     الفساد بل ا ن  أ ل  

داء الضروري من أ عماله فالفكر بدون العلم فكر أ ظلم ، الجهل أ فة أ ل فات بلعلم نخلص من                                                                                                                  ليلا  فيس تطيع أ ن يقوم أ ل نسان ب 

                                                            العلم ي ذيب الجهل كما أ ن دفء حرارة الشمس يذيب الجليد ليصبح ماء                                               هذه أ ل فه وي ش بهها تشبيها  جميلا  حيث حرارة ودفء 

 .                                         يروي ال نسان من خلال الينابيع وكذلك ال شجار

ن لم ندفن تلك الجثة                                                                                                            نعم الحياة بدون العلم ليست حياة  فال نسان الميت تنفصل روحه ونفسه عن جسده فيصبح جثة هامدة وا 

 ن الجهل رائحة الرذيلةسوف تفوح رائحتها الكريهة كذلك تفوح م

 :                  مار ا سحق أ ل نطاكي

                                 بيتا  وأ ل سهاب والتطويل لا ينتقص  2136                                                                           ا ن  معظم أ ثار ما ا سحق شعرية وعلى الوزن الس باعي وله قصيدة الببغاء والتي تبلغ 

                    وائد لاهوتية وأ دبية ف                                                                                          من سمو تفكيره ولا جمال تعبيره ويمتاز شعره بأ ل نسجام والسهولة والرقة والتي بلغت الغاية ، وهي حافلة ب
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                                                                                                          ولغوية وطقس ية وا جتماعية وهو من فحول الشعراء ومن الطبقة أ ل ولى وقد ضفرت أ شعاره على هامه ا كليلا  من أ ل عتبار 

                                                                                                             وأ ل حترام والتقدير ، فيبدو في جميعها : متشعب أ ل بحاث كثير أ ل نتاج طويل النفس ، ولمؤلفاته قيما  متنوعة ، لما فيها من 

                                                                                                 لم الطبيعة والفلك ، كدراسة أ ل براج وغيرها، وهي مصادر ثقة للتأ ريخ ،لما فيها من وصف زلزال ا نطاكية وهدم معلومات في ع

                                                                                                            بيت حور وويلات ا نتابت السريان في زمانه ومستندات أ دبية لما فيها من ا بتكارات تأ ليف وضوابط لغوية ، ولئن ا قتصر نظمه 

 .                         ا  جديدة وتعابيرأ   فريدة                                             على وزن  واحد وهو الس باعي ، فقد ا بتكر أ لفاظ

                                                                                                             ا ن شاعرنا أ ل نطاكي كان ذا ملكة  شعرية  قوية  ومتمكنا  من لغته ودليل حبك الجملة لديه حبكا  رصينا  ودون تكلف ، بل جاءت 

ذه سمة ه                                                                                                     ك نها الماء الرقراق تروي الظمأ . ومن أ ل مور التي ميزت أ ل دبء والشعراء السريان ا هتمامهم بلعلم والحث على تحصيله و 

 .                                                                                  طبعت معظم أ ل دبء السريان فلا نجد شاعرا  أ و أ ديبا  سريانيا  لم يدعو الى مثل هذه أ ل مور

                                                                                                              يمتاز مار ا سحق أ ل نطاكي بتفننه في ا ختيار صوره الشعرية ومن أ هم ما يميزه هو ا س تعمال )جمع الضدين( فيها كما في قصيدته ) 

 :                           الحسد والنميمة( ا ذ نسمعه يقول

ܶܛܥܶܝܢܶܗܶܶ  ܶ  ܶ  ܶܶ ܐܶ
ܶ
ܐܶܕܚܶܘܶܝܶܡܶܪܶܐܶܪܶܒܶܘܬܶ

ܶ
ܘܬܶ ܝܟܶܶ

ܶܶ
ܶܠ ܗܶܝܶܡܶܟ

 
 ܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ
 
 ܶ ܶ   ܶ ܶ

  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ 
ܗ
ܶ
ܦܶܬܶ

ܶ
ܪܡܶܝܶܡܶܝܶܐܶܒܠܶܩܢܶܐܶܘܣܶܕܶܘܢܳܶܥܶܠܶܟܶܶ

ܶ
ܶܟܶܕܶܶܐ

 
 ܶ
 ܶ  
  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ  ܶ

 ܶ 
ܶ
ܶ
ܐܶܒܶܪܶܣܶܡܶܠ̈ ܝܗܶܘܕܶܶ ܶܕܶܫܠܶܝܚܶܐܶܘܕܶܶ

ܶ
ܶܘܶܐܫܶܝܓܶܶܪܶܓܶܠ̈

 
ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ

 ܶ  ܶ
 ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ

 ܶ ܶ  ܶ ܶ
 
ܶ  ܶ

 ܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ ܶ ܶ 
 :والترجمه هي

                                        نسينا ذلك التواضع الذي أ بداه لنا رب الجلالة

ا تزر بمنديل                                     ا ذ صب ماء  في المرحضة وا 

                          ميذ ومنهم يهوذا ا بن اليسار               وغسل أ رجل التلا

                                                                                                 نراه في هذه الصورة يبين مدى قوة الرب يسوع وكيف بلغ به التواضع الى غسل أ قدام تلاميذه وهو رب المجد في حين 

 .                                                    أ ل نسان العادي يرفض حتى غفران ا ساءة  أ خيه أ ل نسان

 : لصدقات نراه يقول                                                                    يس تخدم شاعرنا مار ا سحق أ ل نطاكي ) جمع الضدين ( فمثلا  في قصيدته الحث على ا

ܙܒܶܢܶܠܶܟܶܶܡܶܢܶܚܶܒܶܪܶܟܶܶ
ܶ
ܶܬ

ܶ
ܶܶ ܠܳ

 ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ
 ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ

 
ܶ 

ܝܢܶܥܶܡܶܘܪܶܘܗܝ
ܶ
ܐܶܕܡܶܝ

ܶ
ܶܶܒܶܝ ܶ ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ

 
ܶ  ܶ ܶܶ ܶ

 
ܶ  ܶ 

ܗܶܐ
ܶ
ܢܶܠܶܟܶܶܕܶܝܢܶܡܶܢܶܐܶܰ ܶ ܶܙܒܶܶ
  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ   ܶ ܶ 
ܘܗܝ

ܶ
ܶܶܥܶܘܡܪܶܐܶܡܚܶܕܶܬܶܶܝܶܪܶܘܬܶ ܶ
 
 ܶ ܶ
 ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ ܶ  ܶܶ ܶ ܶ  ܶ 

ܘܪܶܐ ܐܶܥܶܒܶܶ
ܶ
ܝܡܶܝܶܶܒܶܝ

ܶ
ܶܶ ܒܛ ܶ   ܶ  ܶ ܶܶ

 
ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ

 
ܶ ܶ 

ܪ ܶܥܶܒܶܶ
ܶ
ܐܶܕܠܳ

ܶ
ܢܶܠܶܟܶܶܒܶܝ ܶܙܒܶܶ   ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶ ܶ

 
ܶ  ܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ   ܶ ܶ 
 :الترجمة

                      لا تشتر  من زميلك بيتا  

 يموت سكانه

                      بل ا شتر  من الله مسكنا  

د ورثته               يُ  د  

                 فبثمن  بيت زائل  

                   ا شتر  بيتا  لا يزول
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                                                                                                           ففي هذه أ ل بيات نراه يقارن بين العمل أ ل رضي والذي مثله بلبيت أ ل رضي والعمل الروحي والذي غايته السماء فقد ش ب ه  

ل اخيير على عم                                                                                         أ ل عمال أ ل رضية بلبيت ال رضي وأ ل عمال الروحية بلبيت السموي ومعروف أ ن الكتاب المقدس قد حث

                                                                                                   بقوله ا كنزوا لكم كنوزا  في السماء حيث لا سارق يسرق ولا يفسد سوس وهذا ما عناه بلمقارنة بلبيت أ ل رضي والسماوي 

 .                                           وبطريقة رمزية جميلة وبلغة بس يطة وأ سلوب جزل

 :                                ا لى أ ن يقول في نفس القصيدة ما يلي

ܝܠ ܒܶܶ
ܶ
ܐܶܒܬܶ

ܶ
ܙܒܶܢܶܒܶܝ

ܶ
ܶܬ

ܶ
ܶܠܳ ܶ   ܶ

 
 ܶ ܶܶܶ

 
ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ

 
ܶ 

ܶܡܶܶ
ܶܶ
ܝܠ̈ ܐܶܢܟܶܶ

ܶܶ
ܒܶ ܶܶ ܕܶܫܒܶܶ ܶ

  
ܶܶ   ܶ ܶܶ ܶ

   ܶ   ܶ ܶ ܶܶ ܐܝܶܐܶ  ܶ 
ܶܶ ܒܗܶܢܶܥܶܠ ܡܶܐܶܩܢܶܝܶܒܶܢܝܶܢܶܐ  ܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ 
ܐ ܐܶܠܶܣܪܶܦܶܶ ܒܶܶ ܗܘܶܐܶܫܒܶܶ

ܶ
ܶܕܬܶ   ܶ

 ܶ ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ   ܶ ܶ ܶ  ܶܶ ܶ
 
 ܶ ܶ 

 :والترجمة

                   لا تشتر  بيتا  في عالم

                 محاط بجيران  غدارون

                       بل ا قتن  بيتا  في عالم  

                   يُعلك  جارا  للملائكة

 . قدس                                                                                                    أ كمل الصورة بأ همية العمل من أ جل الحياة أ ل بدية بنفس أ ل سلوب الرمزي وهو أ يضا  مأ خوذ من أ ل نجيل الم

                                                                                                                      أ ما ا سلوبه فقد بدأ  البيت أ ل ول بلا الناهية يليها الفعل المضارع تشتري ولو عدنا الى البيت أ ل ول في الجزء أ ل ول من القصيدة 

                                                                                                                   نراه قد ا س تعمل ذات الفعل المضارع مبتدأ   بلا الناهية وفي البيت الثاني بدأ  بفعل أ ل مر ا شتر  ويتكرر نفس فعل أ ل مر في 

                                                                                                أ ل ن لنأ خذ هذه الصورة عن عمل الكبرياء في حياة أ ل نسان وكيف تدفعه الى ا رتكاب المعاصي ناس يا  أ ن الموت و . البيت الرابع

 :                                                              سوف يضع حدا  لغروره أ خذا أ يضا  رمزا  من الطبيعة فلنسمعه يقول

ܥܶܝܶܢܶܣܶܝܡܶܝܢܶܗܶܘܶܘ ܶܬܪܶܝܢܶܩܶܘܠ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ
 ܶܶ ܶ 

ܶ
ܶ
ܟܶܪܶܐܶܒܶܚܕܶܶܐܶܚܶܩܠ̈

ܶ
ܶܠܳ

 
ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ
 
ܶ 

ܶܶ ܘܫܶܪܶܝܘܶܢܶܨܶܝ ܢܶܚܶܕܶܶܥܶܡܶܚܶܕܶܶ  ܶ ܶܶ
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶܶ

 ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶ 
ܶܶ ܕܶܐܝܢܶܐܶܚܶܶ ܶ  ܶܶ ܶܶ ܶܣܶܝܢܶܡܶܢܶܚܶܒܪܶܗܶ   ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ 

ܢܶܘܶܢ
ܶ
ܶܢܚܶܬܶܶܡܶܛܪܶܐܶܘܶܐܡܣܶܝܶܐ  ܶ  ܶ
 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ 
ܠܶܪܶܘܒܶܐܶܕܶܬܶܪܶܝܗܶܘܢ

ܶ
ܛ ܶܶܘܒܶܶ  ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶܶ
 
ܶ   ܶ ܶ 

ܘܗܝܶܒܶܪܐܶܢܶܫܶܐ
ܶ
ܝܶܬ
ܶ
ܢܶܐ ܶ ܶܗܶܟܶܶ  ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶܶ ܶ

 
 ܶ
 
ܶܶ ܶ   ܶ  ܶ 

ܢܣܶܗ ܶܥܶܠܶܒܶܪܓܶܶ
ܶ
ܥܠ̈
ܶ
ܶܕܡܶܫܬ  ܶ ܶ   ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ
 
ܶ ܶ  ܶ ܶ 

ܦܶܶ
ܶ
ܪܶܕܶܥܠܶܒܶܶܘܶܚܛ ܶܶ ܡܶܐܶܕܶܣܒܶܶ
 
ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ 

ܐܶܘܚܶܒܶܫܶܗܶܒܶܫܝܶܘܠ
ܶ
ܪܶܡܶܘܬ ܶܕܒܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ
 
ܶܶ  ܶ ܶܶ   ܶ ܶ 

 :الترجمة

                كانت هنالك ق لاعتين

             لفلاح  في الحقل

                   وأ بتدأ تا تتخصامان

                أ قوى من زميلتها      أ يتهما 
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 هطل المطر ونقعهما

           وأ بطل صخبهما

                 هكذا هو أ ل نسان

                        الذي يس تعلي على ا بن جلدته

                        عندما يظن أ نه غلب وخطف

                            يأ خذه الموت ويحبسه في الهاوية

درة من                                                                                                              صورة جميلة أ خرى يقارن فيها بأ سلوبه الجزل كيف أ ن أ ل نسان مهما تجبر وطغى لا يس تطيع الصمود ا ذ ا ن هو ا لا م 

                                                                                                 صنعها اخيالق ونفخ فيها نسمة الحياة فلماذا هذا التجبر وتلك الكبرياء على أ بناء جنسك فتعقل وخذ من تلك القلاعة طين 

 .                                                                                                            درسا  فا نها لم تصمد أ مام المطر وعادت طينا لا شكل له هكذا أ نت أ مام الموت تعود تراب  الى أ ل رض التي أ خذت منها فتبصر

لى                                                                           ومن الجدير بلذكر أ ن كبار شعرائنا السريان نظموا قصائد عصماء في محبة العلم والحث عوهذه قصيدة ثانية له في محبة العلم

ر    .                                            السعي ا لى تحصيله فلنسمعه ماذا ينثرر من  د ر 

ܢܶܐ
ܶܶ
ܶܶ ܪܶܚܡܶܬܶܶܝܶܘܠ ܦ   ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ

 ܶ 
ܶܗܘܶܐܶܪܚܶܝܡܶܐܶܡܶܢܶܟܶܠܶ ܐܢܶܫ

ܶ
ܢܶܐܶ؟ܶܘܠܳ

ܶܶ
ܶܡܶܢܶܘܶܕܶܪܚܶܡܶܝܶܘܠ ܦ  ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ ܶ
 
ܶܶܶܶ ܶ  ܶܶ

  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 
ܝܶܥܶܠ ܡܶܐܶ

ܶ
ܶܠܳ

ܶ
ܗܶ؟ܶܘܠܳ

ܶ
ܢܶܘܬܶ ܝܶܒܡܶܠܦܶܶ

ܶ
ܶܶܡܶܢܶܘܶܠܳ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ

 
ܶܶ

 
ܶܶܶܶ ܶܶ

 
 ܶ ܶ  ܶ

 
 ܶ ܶ  ܶ ܶܶܶ

 
ܶܶܶ  ܶ ܣܶܘܶܗܶܝܶ  ܶܒܩܶܘܠ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ 

ܓܶܪܶܐܶܕܩܶܪܝܶܢܶܗ
ܶ
ܢܶܐܶ؟ܶܕܛܶ ܡܶܗܶܐ

ܶܶ
ܢܶܡܶܢܶܝܶܘܠ ܦ ܶܡܶܢܶܒܶܓܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ

 ܶ
 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶܶ

  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ   ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ 
ܝܪܶܐ
ܶܶ
ܪܶ؟ܶܡܶܢܶܥܶܢܝܶܢܶܗܶܫܶܦ

ܶ
ܬܶܝܬ

ܶ
ܶܐ
ܶ
ܶܶ ܡܶܢܶܪܶܚܡܶܗܶܘܠܳ ܶ

  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ
  ܶ  ܶ

 
ܶܶ
 
ܶܶܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ 

ܐ
ܶ
ܬܶ
ܶܶ
ܶܘܝܶܗܶܒܶܶܠܶܗܶܓܶܐܘ

ܶ
ܶܡܠ̈

ܶ
ܐܶ؟ܶܘܠܳ

ܶ
ܠܶܬܶ ܶܠ ܡܶܢܶܘܶܓܠܶܙܶܡܶܢܶܥܶܠ ܶ

 
 ܶ
  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ

 
ܶܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ ܶܶ

 
 ܶ
 ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ 

ܠ ܡܶܝܕܶܶܘܶܗܶܝ
ܶ
ܐܶܗܘܶܘܶܬ

ܶܶ
ܶܡܶܠ ܟ

ܶ
ܠ ܡܶܝܕܶܶܐܶܗܘܶܐܶܠܶܗܶ؟ܶܘܠܳ

ܶ
ܝܢܶܐܶܬ

ܶ
ܶܐ  ܶ  ܶ   ܶ ܶ

 ܶ ܶܶ
 
ܶܶܶ  ܶ ܶ ܶܶ

  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܶܶܶܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶܶ
 
ܶܶ  ܶܶ ܶ

 
ܶ 

ܚܶܒܶܶ
ܶ
ܶܶ ܡܶܢܶܘܶܕܐ  ܶ
 
ܶܶ ܶܶ  ܶ ܐܶܶ  ܶܗܘܶܐܶܒܥܶܠ ܡܶܐܶܦܶܩܶܘܕܶܶ

ܶ
ܶ ܥܶܢܝܶܢܶܗܶ؟ܶܘܠܳ

 ܶ ܶ
 ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶܶ 

ܠܶܬܶܶܫܶܡܶܘܢܶܗ
ܶ
ܶܥܶܦܶܶܘܬܶ

ܶ
ܘܗܶܝܶ؟ܶܘܠܳ ܐܶܨܶܐܕܶܶ

ܶ
ܪܡܶܝܶܡܠܶܘܐ

ܶ
ܶܡܶܢܶܐ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ

 ܶ  
 ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ ܶܶ  ܶ ܶ   ܶ

 ܶܶ ܶܶ
 
ܶܶ  ܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ ܶ  ܶ 

ܓܶܪܶܐܶܒܨܶܝܪܶܐܶܢܣܶܒܶܶܡܶܢܶܗ
ܶ
ܢܶܐܶ؟ܶܘܐ

ܶܶ
ܶܡܶܢܶܐܘܓܶܪܶܥܶܡܶܝܶܘܠ ܦ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ

 
ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶܶ

  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶܶ ܶ  ܶ 
ܘܡܶܐܶ؟ܶܕܢܶܥܪܶܘܩܶܐܶܢܶܫܶܡܶܢܶܦܶܘܠ ܚܶܢܶܗ

ܶ
ܝܟܶܐܶܗܘܶܐܶܠܶܗܶܛܶ

ܶ
ܶܐ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶܶ ܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ ܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܶ 

 :الترجمة

                محبوب  من كل أ حد                                 م ن  ذا الذي أ حب  العلم  ؟ ولم يكن

                                                م ن  ذا الذي ك د  في تعليمه؟ ولم يك د  العالم في مديحه

م ر  من العلم؟ ك ن ه غمطه حق  قراءت ه                                                     م ن  ذا الذي ت ذ 

                                             م ن  ذا الذي أ حبه ؟ ولم  ينتفع من عشرته الكيسة

ق عليه أ ضعاف اخييرات                                                                 م ن  ذا الذي حرمه أ لغلات )أ ل موال(؟ ولم ي غد 

                                         ي صار له تلميذا  ؟ ولم  يصر   له الملو  تلاميذ          م ن  ذا الذ

                                                   م ن  ذا الذي أ حب  عشرته ؟ ولم  يضح  في العالم  أ ميرا  

                                                          م ن  ذا الذي أ ودع لديه مبلغا ؟ ولم ي ضاعف وي ث ل ث  درهم ه  

                                                          م ن  ذا الذي عمل عند العلم أ جيرا  ؟ فتقاضى منه أ جرة  زهيدة  

( كان العلم جائرا    ؟ حتى يهرب المرء من خدمته                               ت رى متى ) اين 
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                                                                                                                 نجده في هذه القصيدة يبدأ  البيت بلسوأ ل أ ي أ ل س تفهام والجواب بأ داة النفي لتوكيد ذلك الجواب وهو أ سلوب لجلب ا نتباه 

                                                                                                            السامع وفي جميع أ ل بيات ، شيء  أ خر نراه  هنا أ لا وهو التكرار وهو فن تميز به شعرائنا السريان خصوصا  مار أ فرام نبي 

 .                                                                                                   ن ومسسهم وفي هذا دليل على تمكنه العاي  من لغته حيث أ ل س تعارات والتشبيهات الكثيرة والصور الشعرية المتنوعةالسريا

                                                                                                                   ا ن  قصيدته في محبة العلم طويلة وفي أ حد  أ قسامها يلجأ  ا لى أ سلوب المحاورة بين ال س تاذ وتلميذه نختار منها بعض أ ل بيات لنرى 

 :                        على ا قتناء العلم حيث يقول                        مأ ثره الكثيرة في مجال الحث 

ܥܡܶܐܶܠ ܡܶܐܠܶܦܶܶܙܶܕܶܩܶܠܶܝܶ؟
ܶ
ܐܶܕܶܠ ܡܶܐܶܟܶܝܶܒܛ

ܶܶ
ܶܐܶܡܶܪܶܠܶܝܶܪܶܒ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ

  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 
ܶܝܶܘܠ ܦܶܢܶܐܶ؟

ܶ
ܝܠ̈ ܝܟܶܶܕܶܒܶܟܶܶ

ܶ
ܣܶܒܶܶܠܶܝܶܐ

ܶ
ܶܘܩܶܠܶܝܠܶܩܶܠܶܝܠ ܐ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ   ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ

 
ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ 

ܐܶ؟
ܶ
ܝܐ ܢܶܐܶܣܶܓܶܶ

ܶܶ
ܥܶܠܶܗܶܚܶܪܝܶܢܶܐܶܡܶܢܶܝܶܘܠ ܦ ܶܠ ܡܶܐܶܢܶܒܶܶ ܶܶ

 
ܶܶ   ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ

  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ   ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ 
ܝܟܶܐܶܕܶܒܶܥܶܝܶܶܝܶܘܬܶܪܶܢܳ؟

ܶ
ܥܶܠܶܝܶܒܶܗܶܚܶܘܣܪܶܢܳܶܐ ܶܘܦܶܓܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ   ܶ

 ܶ ܶ 
ܶܶܠ ܡܶܐܶ  ܶ ܐܶܕܩܶܪܝܶܢܶܐܶ؟ܶܶ

ܶ
ܘܬܶ
ܶ
ܐܶܒܣܶܓܶܝܐ

ܶ
ܗܶܶܒܨܶܬܶ ܶܡܶܬܶܝܶܠ ܕܶܐܶܠ ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ

 
 ܶ ܶ
 
ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ

 
 ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶܶ ܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ 

ܐܶܕܢܶܩܪܶܘܒܶܶܢܶܗܘܶܐܶܒܶܨܶܘܝܶܐ؟ ܐܶܠܶܗܶܝܶܠܶܘܦܶܶ
ܶ
ܶܘܡܶܬܶܡܶܛ  ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ

 
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ

 ܶ ܶܶ
 
ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ 

ܐܶܕܫܶܠ ܝܶܐܶܚܶܫܶܚܶܠܶܗ؟
ܶ
ܢܶܐܶܕܶܘܟܶܶ

ܶܶ
ܝܶܬܶܠܶܗܶܠ ܝܶܘܠ ܦ

ܶ
ܶܠ ܡܶܐܶܟܶܝܶܐ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶ

 
  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ

  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ
 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ 

 :والترجمة

                                       ق ل  ي  يا أ س تاذ هل يُب أ ن أ تعلم بشغف؟

                                      أ و قليلا  قليلا  أ خذه كما بمقياس العلم ؟

                              ل أ ن كثرة العلم ت نتج المماحكات ؟     أ و ه

                                        أ و هل أ صادف به اخيسارة حيث طلبت  الربح؟

                                     أ م  أ ن كثرة القراءة ت لد   المباحثات؟

                                     وبذا يقرب  للتلميذ أ ن  يصبح  بحثا ؟

ه ؟                                      أ و هل للعلم مكان أ ن  الصمت ي فيد 

ܶܠ ܡܶܐ)                                                        نرى في هذه أ ل بيات أ نه يبدأ  البيت بأ دأ ة أ ل س تفهام   ܶ ب عليها                                       ا س تفهام ا س تفسارية يريد من خلال الجوا          وهي أ دأ ة (ܶܶܶ

                                                                                                       أ ن يعرف كيف عليه أ ن يكتسب العلم وما هي سلبيات أ ل ستزادة من العلم ونجد أ يضا  علامة مميزة لديه هي التكرار ليشد 

                 أ ي أ نها تحتاج الى  ة                                                                                        السامع اليه وكلماته واضحة ولكنها في الوقت نفسه تحتاج الى التمعن فيها ل نها تحوي الكثير من المعاني اخيفي

 . القراءة بين السطور

 .                                                                                                               هذا أ ل سلوب ي عرف بلسهل الممتنع ، ونلاحظ أ يضا  أ نه ا س تخدم أ داة أ ل س تفهام تلك بين بيت  وأ خر وفي بداية البيت

لى ع                                                                                                      له أ يضا  قصيدة رقيقة ورائعة في الطلبات وضرورة أ ن تكون الطلبة مقرونة بلصدقات فهو ي ش ب  ه بلملح الذي يوضع

                                                                                                                الذبيحة حيث كان الملح ي س تعمل لحفظ الطعام ومن دونه كانت تتلف أ ما ا ذا لم يرافقها الملح فلن تبقى طويلا  كذلك الطلبة أ و 

 :                                                                 الصلاة ا ن  لم تقترن بلصدقة والعطاء تكون بدون فاعلية فلنسمع ما يقول

ܐ
ܶ
ܬܶ
ܶܶ
ܶܕܥܶܠܶܒܶܥܘ
 
 ܶ
  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ 

ܦܶܶܗܶܘܶܕܶܒܶܚܶܐܶ
ܶ
ܗܶܠܶܗܶܐ ܶܡܶܠ ܚܶܐܶ،ܶܘܶܦܶܟܶܶ ܶ ܶܶܣܶܪܝܬܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ
 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ ܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ   ܶ ܶ ܢܶ 

ܶ
ܶܕܶܨܠܶܘܬܶ
 
 ܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ 

ܶܶܡܶܪܶܐܶܩܶܘܪܒܶܢܶܐܶܦܶܩܶܕܶܶܕܟܶܶ ܗܶܘܢܶܕܶܒܶܚܶܶܐܶܢܶܬܶܡܶܠ ܚܶܘܢ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶ   ܶ ܶܶ  ܶ

 ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ 
ܢ
ܶܶ
ܘܶܬ ܝܶܬܶܚܶܘܒܶܐܶܒܶܨܠ ܶ

ܶ
ܶܐ
ܶ
ܐܶܒܚܶܘܒܶܐܶܡܶܬܶܡܶܠ ܚܶܐܶܘܠܳ

ܶ
ܘܶܬܶ ܶܨܠ ܶ

  
ܶ  ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ

 
ܶܶ
 
ܶܶܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶܶ

 
 ܶ  ܶ  ܶܶ ܶ 

ܢ
ܶ
ܥܶܘܬܶ ܐܶܒܒܶܶ

ܶ
ܐܶܘܠܶܝܶܙܶܕܶܶܩܶܬܶ

ܶ
ܐܶܙܶܕܶܩܬܶ

ܶ
ܥܶܘܬܶ ܶܡܶܠ ܚܶܐܶܕܒܶܶ

 
 ܶ ܶ  ܶ   ܶ ܶܶܶ

 
 ܶ  ܶ   ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶܶ
 
 ܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ
 
 ܶ ܶ  ܶ   ܶ ܶܶ ܶ ܶ ܶܶ  ܶ 

ܐ
ܶ
ܐܶܙܶܕܶܶܩܶܬܶ

ܶ
ܦܶܶܒܶܥܶܘܬܶ

ܶ
ܥܶܗܶܘܶܶܐ ܒܶܶ

ܶ
ܶܕܶܒܶܚܶܐܶܡܶܠ ܚܶܐܶܬ

 
 ܶ  ܶ   ܶ

 ܶ ܶܶ
 
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ

 
ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ

 
ܶܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ 
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ܶܶܘܶܕܶܠܶܘܝܶܐܶܗܶܝܶܡܶܠ   ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ
 ܶ
 ܶ
ܐܶ 

ܶ
ܐܶܠܶܨܠܶܘܬܶ

ܶ
ܘܶܐܶܙܶܕܶܩܬܶ ܶܚܶܐܶܠܕܶܶܒܶܚܶܐܶܬܠ ܶ

 
 ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ

 
 ܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶܶܶ ܶ  ܶ   ܶ ܶ ܶܶ ܶ 
ܐ
ܶ
ܶܙܶܕܶܩܬܶ

ܶ
ܐܶܕܠܳ

ܶ
ܶܚܕܶܶܐܶܒܶܠ ܚܶܘܕܶܶܝܗܶܶܠ ܪܶܘܡܶܐܶܨܠܶܘܬܶ

ܶ
ܠܳ
ܶ
ܶܥܶܐ

ܶ
ܶܠܳ

 
 ܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶ
 
ܶܶܶ ܶ

 
 ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ

 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ
 
ܶ
  ܶܶ ܶ

 
ܶ 

ܬܶܪܶܐ
ܶ
ܪܥܶܐܶܘܡܶܐܶܕܶܚܙܶܐܶܐܶܢܶܝܢܶܝܶܗܶܒܶܶܐ

ܶ
ܝܗܶܝܢܶܝܶܕܶܶܥܶܬ

ܶ
ܪܬ
ܶ
ܶܶ ܠܬܶ

 ܶ
 
ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ

 
ܶܶܶ   ܶ

 ܶ ܶܶܶ ܶ ܶ
 
ܶܶ
 
 ܶ ܶ 

 :والترجمة

 فسد الملح ، وفقدت الطعم ذبيحة صلاتنا

                                    أ مر س يد القرابين أ ن  ت ملح كل الذبئح

                               ة ت ملح بلمحبة وصلاتنا من دون محبةالصلا

 ملح الطلبة الصدقة ولا صدقات بطلبتنا

                                            كما أ ن الذبيحة تحتاج الملح هكذا الطلبة الصدقات

                                           وكما يرافق الملح الذبيحة ت رافق الصدقة الطلبة

 لا تدخل واحدة لوحدها الى العلاء الصلاة من دون الصدقة

 لمجال                                  ا ذ أ ن الباب يعرف كلتيهما فيفسح لهما ا

                                                                                                             صور جميلة ومقارنة بديعة يبين من خلالها أ همية الترابط بين الصلاة والصدقة بأ سلوب رمزي أ خاذ ا نه فنان يرسم بقلمه لوحة 

                                                                                                                          فنية رائعة تس بح بك في عالم الروح عاليا  ، أ ما فنيا  نلمح ما ي ش به القافية في أ ل بيات ال ربعة أ ل ولى حيث الروي هو النون ، 

                                                                                                       لاثة التي تليها فهيي تأ ء التأ نيث ، وفي هذا دليل أ ن  شعراءنا كانوا قد عرفوا نوعا من القافية ولو بشكل  جزئي ,                  أ ما أ ل بيات الث

 .                                             وس يد هذا الفن هو مار بلاي ا سقف بلش في طلباته

سلوبها الفني المتميز حيث يبدأ  صدرا )                 بيت أ ل ول بكلمةل                                                                                         وله عدة قصائد في التوبيخ نختار واحدة منها ل نها تمتاز عن غيرها ب 
ܝܬܶܶ
ܶ
ܶܶ ܐ
 
ܶܦܶܩܶܚ)وصدرالبيت الذي يليه بكلمة  (ܶܶ  ܶ وهكذا  ،                                                   وأ ما عجز البيت فيعطفه على الصدر بأ دأ ة العطف الواو (ܶܶ 

وفيها صور شعرية زاهية ،       حرفا   22                                             بيتا  أ ي على عدد حروف اللغة السريانية أ لبالغة  22دواليك الى نهاية القصيدة والتي تبلغ 

 :الطبيعة من حقول وحنطة وكروم وقطعان الغنم والخمر والزيت واخييل في لوحة نادرة فلنسمعه يقول                 أ ل لوان يمزج فيها 

ܐ
ܶ
ܶܕܥܶܠܶܡܶܟܶܣܶܢܶܘܬܶ
 
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ

 ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ 
ܐ
ܶ
ܐܶܘܗܶܐܶܙܶܪܶܥܶܟܶܠܶܣܶܢܶܝܶܶ

ܶ
ܶܙܶܪܶܥܶܚܶܩܶܠܶܬܶ

ܶ
ܝܶܬܶܕܠܳ

ܶ
ܶܐ

 
  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶܶܶ

 
 ܶ
 ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶ  ܶ

 
ܶ 

ܶܕܗܶܐܶܙܶܪܶܥܶܙܶܝܶܙܶܢܳܶܶ
ܶ
ܐܶܘܠܳ

ܶ
ܶܶ ܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܕܢܶܙܪܶܘܥܶܚܶܶܛ  ܶ   ܶܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶܶ

 
ܶܶܶܶ

 
ܶ   ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 

ܐܶܘܗܶܐܶ ܝܶܬܶܕܠܶܝܶܠܶܗܶܟܶܪܡܶܐܶܢܨܶܝܶܒܶܶ
ܶ
ܶ ܶܶܐ ܶܶܶ  ܶ   ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ
 
ܶܥܶܩܶܪܶܓܶܘܦܶܢܶܝܶܶܡܶܪܶܗܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 

ܶܢܶܥܩܶܘܪܶܟܶܪܡܶܐܶܕܡܶܪܶܗ
ܶ
ܶܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܕܢܶܨܶܘܒܶܶܟܶܪܡܶܐܶܘܠܳ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶ ܶ ܶ
 
ܶܶܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 

ܝܶܬܶܕܠܶܝܶܠܶܗܶܓܙܶܪܶܝܶܥܶܢܶܶܐܶܘܗܶܐܶܩܢܶܐܶܠܶܗܶܓܙܶܪܶܝܶܪܶܘܓܶܙܶܐ
ܶ
ܶܶ ܐ  ܶ ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ
 
ܶ 

ܐ
ܶ
ܶܕܶܩܢܶܐܶܠܶܗܶܗܶܪܶܬܶ

ܶ
ܐܶܘܠܳ

ܶ
ܶܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܒܶܢܶܩܶܘܶܬܶ

 
 ܶ
 ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ

 
 ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 

ܝܶܶܕܶܝܢܶܐ ܦܶܶܡܶܠ ܶ
ܶ
ܐܶܥܦܶܝܶܦܶܐܶܘܗܶܐܶܥܶܐ

ܶ
ܝܶܬܶܕܠܶܝܶܠܶܗܶܢܶܚܶܬ

ܶ
ܶܶ ܐ  ܶܶ ܶ  ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ

  ܶܶ ܶܶ ܶ ܶܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ
 
ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ

 
ܶ 

ܶܶܦܶܩܶܚܶ  ܶ ܶܚܪܶܢܳܶܶܶ 
ܶ
ܶܠܳ
ܶ
ܶܕܶܢܩܶܠ̈

ܶ
ܐܶܘܠܳ

ܶ
ܣܶܐܶܢܶܚܶܬ ܶܶ ܕܶܢܟܶܶ  ܶ ܶ  

 
ܶܶ
 
ܶ  ܶ  ܶܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ

 
ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ   ܶ  ܶܶ 

ܒܶܗ ܶܒܠ ܶ
ܶ
ܝܶܬܶܕܠܶܝܶܠܶܗܶܟܶܝܶܣܶܐܶܨܪܶܝܪܶܐܶܘܗܶܐܶܨܪܶܝܪܶܠܶܗܶܥܶܘܠܳ

ܶ
ܶܐ  ܶ  ܶܶ ܶܶ

 
ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶܶ ܶ ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ

 
ܶ 

ܘܣܶܦܶܶܕܶܘܘܶܢܳܶ
ܶ
ܶܕܶܐܬܬ

ܶ
ܐܶܩܶܕܶܡܶܐܶܘܠܳ ܐܒܶܶ ܶܶ ܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܒܟܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ  ܶܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ  ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ   ܶ ܶ   ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 
ܶܚܣܶܡܶܐܶܪܶܥܝܶܢܶܗ

ܶ
ܝܶܬܶܕܠܶܝܶܠܶܗܶܚܶܡܪܶܐܶܒܚܶܨܶܒܶܐܶܘܶܡܠ̈

ܶ
ܶܐ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ

 
ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ

 
ܶ 

ܶܒܶܚܣܶܡܶܶ
ܶ
ܶܶ ܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܒܚܶܡܪܶܐܶܚܶܠ ܝܶܐܶܘܠܳ  ܶ ܶ  ܶ ܶ
 
ܶܶܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܐܶܚܶܡܶܘܨܶܐܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ 

ܝܶܬܶܕܠܶܝܶܠܶܗܶܡܶܫܚܶܐܶܥܨܶܪܶܐܶܘܪܶܘܓܶܙܶܐܶܥܶܨܶܪܶܪܶܥܝܶܢܶܗ
ܶ
ܶܐ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶܶ ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ
 
ܶ 
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ܝܫܶܐ ܶܪܶܘܓܶܙܶܐܶܩܶܫܝܶܐܶܘܒܶܶ
ܶ
ܶ ܶܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܡܶܫܚܶܐܶܢܶܝܚܶܐܶܘܠܳ ܶ   ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶ
 
ܶܶܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 

ܶܚܪܶܢܳܶܡܶܘܟܶܠܶܓܶܕܶܕܶܐ
ܶ
ܐܶܘܠܳ ܟܶܶܠܶܕܶܢܫܶܝܦܶܶ

ܶ
ܶܐ
ܶ
ܝܶܬܶܕܠܳ

ܶ
ܶܶ ܐ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  

 
ܶܶܶܶ   ܶ ܶ ܶ  ܶܶ ܶܶ   ܶ

 
ܶܶ
 
ܶܶܶ  ܶ

 
ܶ 

ܶܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܕܠܶܚܡܶܐ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܚܶܘܗܶܝ ܶ 
ܶ
ܶܢܶܛܥܶܡܶܡܪܶܪܶܐܶܠܳ

ܶ
ܘܠܶܘܠܳ ܶܢܶܐܟܶܶ  ܶ ܶ  ܶ

 
ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ ܶ   ܶ  ܶܶ 

ܫܶ ܶܠܶܒܶܶ
ܶ
ܝܶܬܶܕܠܳ

ܶ
ܶܶܐ   ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶ  ܶ

 
ܐܶ

ܶܶ
ܝܟܶܶܣܶܣܦ

ܶ
ܘܶܗܶܝܶܩܶܫܶܝܶܢܶܐ ܐܶܘܡܶܠ ܶ ܶܪܶܟܶܝܟܶܶ

  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ
 
ܶܶ ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶ  ܶ

 ܶ 
ܗܶܕܶܩܶܘܪܶܐܶܗܶܘܶܶ ܶܢܶܬܶܡܶܟܶܟܶܶܕܗܶܐܶܡܶܘܟܶܟܶܶ

ܶ
ܶܶ ܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܕܠܳ  ܶ ܶ

 ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ   ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ  ܶ  ܶܶ
 
ܶܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 

ܐ
ܶ
ܐܶܠܶܗܶܪܶܡܶܘܬܶ ܝܒܶܶ ܒܶܶܥܶܠܶܪܶܟܶܫܶܐܶܘܗܶܐܶܪܟܶܶ ܶܪܶܟܶܶ

ܶ
ܝܶܬܶܕܠܳ

ܶ
ܶܐ

 
 ܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ   ܶ ܶ   ܶ ܶܶ ܶ ܶ ܶܶܶ ܶ  ܶ
 ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ   ܶ

 ܶ ܶ
 
ܶܶܶ  ܶ

 
ܶ 

ܐ
ܶ
ܶܕܗܶܐܶܡܫܶܥܒܶܕܶܶܢܶܦܶܫܶܶܬܶ

ܶ
ܐܶܘܠܳ

ܶ
ܶܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܠܶܗܶܚܶܝܶܘܶܬܶ

 
 ܶ
  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ

 ܶ ܶ  ܶ ܶ ܶܶ ܶ ܶܶ
 
ܶܶܶܶ

 
 ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ

 ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 
ܝܫܶܐܶܘ

ܶܶ
ܕܶܐܶܟܒܶ ܝܶܬܶܕܠܶܝܶܠܶܗܶܥܶܒܶܶ

ܶ
ܶܶܐ  ܶܶ ܶ

   ܶ ܶܶ  ܶܶ   ܶ  ܶ ܶܶ
 ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ

 
ܐܶ

ܶ
ܝܶ

ܶ
ܠܶܚܶܗܶܘܶܠܶܚܛ

ܶܶ
ܶܗܶܐܶܦ

 
 ܶ
 
ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ   ܶ ܶܶ ܶ 

ܶܢܶܗܘܶܐܶܥܶܒܶܕܶܐܶܒܶܝܫܶܐ
ܶ
ܶ ܶܦܶܩܶܚܶܗܶܘܶܐܶܕܢܶܗܘܶܐܶܡܶܪܶܐܶܘܠܳ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ
 
ܶܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ 

 -: والترجمة

                                           هنالك من لا يزرع حقولا  ولكنه يزرع كل  الرذائل

ن  أ ن يزرع زؤأ نا                                                      فكان أ ل ولى به أ ن يزرع حنطة  م 

                                               هنالك م ن  لم يغرس كرما  ولكنه يقتلع جفنات س يده

                                 يغرس غروما لا أ ن يقتلع كرم س يده                    فكان أ ل حرى به أ ن  

                                              هنالك من لا يمتلك قطعان غنم  وقد ا قتنى قطعان الغضب

                                                   فكان أ ل ليق به أ ن  يقتني نعاجا  لا أ ن يتمرس بخيصومات

بطنة له ولكنه ي بطن كلمات الدينونة                                                    هنالك م ن  لا ثياب  م 

ن  أ ن  يش تم  أ ل خرين                                                    فكان أ ل جدى له يرتدي ثياب  م 

                                              س له أ كياسا  مصرورة ولكنه قد صَ   أ لا ثم  في قلبههنالك من لي

                                                     فكان أ ل نفع له أ ن يبقى في مرضه أ ل ول ولا يزداد شقاء  

ع  حسدا                                                        هنالك م ن  ليس له خمر في الدنان بيد أ ن فكره م تر 

                                                    فكان أ ل وفق أ ن  يقتني خمرا  حلوا  وليس حسدا  حامضا  

                                         هنالك من  لم يعصر زيتا  ويعتصر  فكره  غضبا  

                                                          فكان أ ل فضل أ ن يملك زيتا  طيبا  من أ ن  يضمر غضبا  مريرا  

                                                    هنالك م ن  لم يأ كل خبزا  ناشفا  وي طعم  أ ل خرين علقما  

                                                  فكان خليقا  به أ ن يأ كل خبزا  ولا ي طعم أ خاه حنظلا  

                                                   هنالك م ن  لا يلبس  ثياب  ناعمة لكن  كلماته كالس يف ماضية

ن  أ ن                       يكون تواضعه خنجرا                                   فكان خيرا  له أ لا يتواضع م 

 هنالك من لا يركب اخييل وقد ركبته الكبرياء

                                                    فكان أ ل صلح له أ ن يركب البهائم من أ ن  يس تعبد النفوس

                                           هنالك م ن  ليس له عبيد أ رقاء وهو يخدم اخيطيئة

                                                  فكان أ ل نسب أ ن  يكون س يدا  ولا يكون عبدا  شريرا  

 :                                نلاحظ في هذه القصيدة عدة أ مور منها
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ܶܶܶܙܶܪܶܥ(ܶ) تعمل الفعل زرع             في البيت أ س    ܶ                                                                  ثلاث مرات في البيت أ ل ول مرة في الصدر ومرة في العجز ومرة في عجز البيت ܶ 

س تعمله في صدر البيت الثاني في حالة المضارع  .                                                                                                      الثاني وهي في حالة الحاضر والذي يقابله في العربية صيغة ا سم الفاعل وعاد وا 

والسادس والعاشر والثاني عشر والرابع عشر والسادس عشر وهكذا بين                                          الدعامة أ ل ولى في اصدر البيت الثاني والرابع (2

 .                                                                                                              بيت وأ خر الى نهاية القصيدة هي الهاء أ ي ما تعرف بلقافية الداخلية وهي أ يضا  ثلاثية وفي هذا دليل التمكن العاي  من اللغة

لقافية                             نتهيي يحرف الهاء أ و ما يعرف ب                                                                    الدعامة أ ل ولى في صدر البيت الثالث واخيامس والسابع والتاسع والحادي عشر ت  (3

 .الداخلية وهي ثلاثية

 .                                                                    أ ل بيات التاسع عشر والعشرون والحادي والعشرون تنتهيي ثلاثتها بتاء التأ نيث (4

 .                       هذا بعضا  من فنه الشعري

ن  من قصيدته في النصح أ ل بيات الس تة أ ل ولى فماذا نلقى  :                                                              ولنأ خ ذ 

ير                                                                               بلا الناهية يليها الفعل المضارع ذاته وعجزا البيتين أ ل ول والثاني لهما نفس الروي وهما ضم                                   نجد أ ن البيت أ ل ول والثالث يبدأ ن 

                                                                                                         المخاطب المذكر المجرور بحرف الجر والبيتان الثالث والرابع لهما نفس الروي وهو حرف التاء وأ ما البيتان اخيامس والسادس 

 ضمير الغائب المجرور وفي هذا دليل على قدرة شاعرنا التلاعب                                                 فيبدأ ن بحرف الجر الباء وينتهيي عجزاهما بروي واحد وهو 

 .                           بأ ل لفاظ وس يطرته على اللغة

ܐ
ܶ
ܝܶܢܶܘܬܶ

ܶ
ܶܥܶܠܶܡܶܪܬ

 
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ

 
ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ 

ܶܡܩܶܒܶܠܶܠܶܟܶܶ
ܶ
ܗܶܐܶܕܠܳ ܠ ܶ

ܶ
ܐܶ::::::::::ܶܠܳ

ܶ
ܘܬܶ ܘܕܶܐܶܬܝܶܒܶܶ

ܶ
ܫܬ

ܶ
ܶܬ

ܶ
ܶܠܳ  ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ ܶ
 
ܶܶܶ ܶ ܶ  ܶܶ

 
ܶܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ

 
 ܶ ܶ   ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ

 
ܶ ܶ

 
ܶܶ

 
ܶ 

ܪܶܡܶܪܗܶܒܶܶܠܶܟܶܶ
ܶܶ
ܫܦ

ܶ
ܶܦܶܘܩܕܶܢܳܶܕܩܶܡܶܥܶܠܶܪܶܫܶܟܶܶ::::::::::ܶܕܝܶܘܡܶܢܶܬ  ܶ

 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ
  ܶ ܶ
 
ܶܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ 
ܗܶܐܶ ܠ ܶ

ܶ
ܘܕܶܐܶܠܳ

ܶ
ܫܬ

ܶ
ܶܬ

ܶ
ܶ ܶܶܠܳ  ܶܶ

 
ܶܶ  ܶܶ ܶ

 
ܶ ܶ

 
ܶܶ

 
ܢܶܬܶ

ܶ
ܒܶܶܐ

ܶ
ܐ
ܶ
ܪܶܙܶܒܶܢܶܐܶܬ

ܶ
ܬܶ ܶ::::::::::ܶܕܒܶܶ  ܶ

 
ܶܶ  ܶ

 
ܶ
 
ܶܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ

 
 ܶ   ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ 

ܠܶܝ
ܶ
ܗܶܐܶܒܣܶܒܶܪܶܐܶܬ ܠ ܶ

ܶ
ܢܶܬܶ::::::::::ܶܕܠܳ

ܶ
ܝܶܒܗܶܕܶܶܐܶܡܶܡܪܶܚܶܐ ܶܕܣܶܓܶܶ  ܶ  ܶܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ ܶ  ܶܶ

 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ  ܶ

 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶܶܶ   ܶ  ܶ ܶ 
ܢܬܶܠܶܗ

ܶ
ܶܐ
ܶ
ܠܳ
ܶ
ܶܟܶ ܡܶܕܶܡܶ::::::::::ܶܘܶܒܶܣܶܒܶܪܶܐܶܬ

ܶ
ܶܒܣܶܒܶܪܶܗܶܗܶܘܶܬܠܳ  ܶ ܶܶ ܶ

 
ܶܶ
 
ܶ
 
ܶܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶܶ  ܶ ܶܶ

 ܶ
 ܶ  ܶ ܶ 

ܢܬܶܠܶܗ
ܶ
ܢܶܬܶܫܶܘܘܕܶܝܶܐܶܡܩܶܝܡܶܐ

ܶ
ܢܳܶ::::::::::ܶܘܐ

ܶ
ܝܢܶܟܶܐ ܝܟܶܶ ܶܒܫܶܘܶܘܕܶܝܶܗܶܠܒܶܶ  ܶ ܶܶ ܶ

 
ܶܶ ܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ

 
ܶܶ ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶ

 
ܶ  ܶ ܶܶܶ   ܶ ܶ   ܶ ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ 

 :الترجمة

                              ت ع د  الله بلتوبة فلن  يقبلك  لا

ن اليوم سيرتك                                                  فأ ل مر المنتصب على رأ سك ، أ ن تح  س  

                                لا ت ع د  الله أ نك ستتوب بعد زمن  

                                  ل نك بهذا تكون قد أ وغلت في الوقاحة

                             ا ذ أ نك ت ع ل  ق الله  بأ ل مل

علق به                         ا ن  الله كل أ مل  م 

                          أ فأ نت ت ع ل  قه بأ ل مل

                           م ن  بوعده ا رتبط أ ل برار

                        أ فأ نت ت وجب له الوعد  

                                                                                                         نصيحة عملية وذات عمق  كبير دليل خبرة فلا ي مكن للا نسان العاقل أ ن يؤجل التوبة من يوم ل  خر وذلك ل نه سيش به ذلك 

                                                                                                            الغني الذي أ غلت حنطة فقال ماذا أ فعل أ هدم أ هرائي وأ بني أ كبر منها وأ قول يانفسي كلي وا شربي ل ن  لك خيرات كثيرة لس نين 
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                                                                                         ن جواب الله ياغبي اليوم ت طلب نفسك منك فهذا الذي جمعته لمن يكون.نعم هذه أ ساس النصحية التي ي قدمها طويلة فكا

 .                                                           شاعرنا بأ سلوبه الشعري الجميل وبلغته الرش يقة واخيالية من التكلف

بديعة عليه تها ال                                                                                          هذا غيض من فيض مما قدم شاعرنا مار ا سحق أ ل نطاكي ومن يريد أ ن يطلع على المزيد من روائعه مع ترجم

غناطيوس يعقوب الثالث ) الل ي ء المثورة في أ ل قوال أ لمأ ثورة( بجزئيه فقد نشر قداس ته الكثير له                                                                                                                 بكتاب المثلث الرحمة مارا 

 .                                                                     ولمار أ فرام السرياني ومار يعقوب السروجي وأ بدع فيما نشر وترجم نفعنا الرب بصلاته

سلوبه السهل الممتنع يبدأ  قصيدته بلبيتين أ ل ول وفي قيصدة له في توبيخ الذين يتنكرون للفضائل ين بحرف الباء في حين                                                     نراه ب 

                                                                                                                     يبدأ  عجزا البيتين بحرف الدال يبدأ  بقية أ بيات القصيدة بأ دأ ة أ ل س تفهام مجزومة وعجز أ ل بيات بحرف الدال يليه لا النافية في 

ن  مجموع أ بياتها والبالغة س تة عشر بيتا                                                                ثمانية أ ل بيات وبقية أ ل بيات بحرف الدال وذلك في أ ربعة عشر بيتا    في هذا دليل على                                         م 

 :                                                                                               تمكنه العاي  من اللغة وتفننه في رسم صورته للقصيدة رسما  ينم   عن ملكة شعرية لاهبة وأ صيلة فلنسمنعه يقول

ܐ
ܶ
ܐܶܠܶܕܶܡܶܗܡܶܝܢܶܒܶܡܝܶܪܶܬܶ

ܶ
ܶܡܶܟܣܶܢܶܘܬܶ

 
 ܶ
 ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶ  ܶ

 ܶ
 ܶ ܶܶ
 
 ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ 

ܶܐܶܢܶܫܶܙܶܪܶܥܶ::::::::::::::ܶܕܠܶܝܶܡܶܛܪܶܐ
ܶ
ܐܶܠܳ ܶܶ ܒܶܚܨܶܕܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶܶ
 
ܶܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶ ܝܟܶܶܕܶܢܪܶܒܶܐܶܶ 
ܶ
ܶ ܶܐ  ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ
 
ܶ 

ܶܐܶܢܶܫܶܒܶܥܶܐܶ::::::::::::::ܶܕܠܶܝܶܫܶܘܒܶܩܶܢܶܐܶܕܶܢܚܶܣܶܐ
ܶ
ܶܒܶܝܶܶܕܶܝܢܶܐܶܠܳ  ܶ  ܶ  ܶܶ ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶܶ
 
ܶܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ 

ܡܶܪ
ܶ
ܶܫܡܶܥܢܶܢܶܡܶܕܶܡܶܕܐ

ܶ
ܝܶܬܶܠܶܢܶܕܶܢܡܶܠܶܶܶ؟ܶ::::::::::::::ܶܕܠܳ

ܶ
ܝܟܶܢܶܐ

ܶ
ܶܐ  ܶ

 
ܶܶ ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ ܶ

 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ

 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶ 

ܢ
ܶ
ܪܦܶܝܢܶܢܶܣܶܟܼܶܘܬܶ

ܶ
ܶܐ
ܶ
ܝܟܶܢܶܒܶܥܶܝܢܶܢܶܪܶܚܡܶܐܶ؟ܶ::::::::::::::ܶܕܠܳ

ܶ
ܶܐ

 
 ܶ ܶ
 
 ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ
 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶ 

ܝܟܶܢܶܢܶܒܶܥܶܐܶܥܶܘܕܶܪܶܢܳܶ؟ܶ
ܶ
ܶܶܐ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ

 ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܝܪܶ ܒܶܐܶܕܶܬܶܒܶܶ ܶܣܡܶܟܶܢܶܢܶܠ ܶ

ܶ
ܶܶ::::::::::::::ܶܕܠܳ   ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ

 ܶܶ ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ ܶ
 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ 

ܝܶܐ
ܶ
ܶܟܶܣܶܝܢܶܥܶܪܛܶ 

ܶ
ܠܶܠܶܢܶܫܶܒܶܚܶܐܶ؟ܶ:::::::::::::ܶܕܠܳ

ܶ
ܝܟܶܢܶܢܶܬ

ܶ
ܶܶ ܐ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ

 
ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶ 

ܐ
ܶ
ܪܡܶܠ ܬ

ܶ
ܶܚܶܕܶܝܢܶܢܶܠܳ

ܶ
ܗܶ؟:::::::::::::ܶܕܠܳ ܝܟܶܢܶܢܶܓܶܢܶܝܢܶܒܶܣܡܶܟܶܶ

ܶ
ܶܐ

 
ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ  ܶܶ  ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ   ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ

 ܶ ܶ
 
ܶ 

ܡܶܐܶܠ ܥܶܘܡܪܶܢ
ܶ
ܥܶܠܢܶܝܬܶ

ܶ
ܶܐ
ܶ
ܝܟܶܢܶܢܶܥܠܶܢܶܠܶܓܶܢܶܘܢܶܗܶ؟::::::::::::ܶܕܠܳ

ܶ
ܶܐ  ܶ ܶ ܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ  ܶ

 
  ܶ ܶܶܶ  ܶ

 
ܶܶ
 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ ܶܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶ ܶ ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܶ 

ܝܟܶܢܶܢܶܫܒܶܶܶ
ܶ
ܶ ܶ ܐ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܢܶ

ܶ
ܢܶܫܶܪܥܶܬܶ

ܶ
ܢܶ؟::::::::::::ܶܕܗܶܐܶܣܶܓܶܝܶܐ

ܶ
ܶܘܶܩܶܚܶܘܶܒܶܬܶ

 
 ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ

  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ ܶܶ
 
 ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ 

ܐ
ܶ
ܶܗܘܶܝܢܶܢܶܒܢܶܝܶܶܡܶܠ ܟܶܘܬܶ

ܶ
ܐܶ؟ܶ:::::::::::ܶܕܠܳ

ܶ
ܝܟܶܢܶܢܶܩܪܶܢܶܝܶܪܶܘܬܶ

ܶ
ܶܐ

 
 ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ ܶ ܶ ܶ

 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ ܶܶ

 
 ܶ ܶ
 ܶ  ܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶ 

ܝܕܶܶܝܢܶܢܶܣܶܩܶܘܪܶܐ ܘܶܗܶܝ؟:::::::::::::ܶܕܗܶܐܶܥܒܶܶ ܝܟܶܢܶܢܶܩܪܶܝܢܶܚܶܒܶܝܒܶܶ
ܶ
ܶܶ ܐ ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ ܶ

  ܶ ܶܶܶ ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶ  ܶ   ܶ ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ
 ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶ 

ܘܶܗܶܝ؟ܶ:::::::::::::ܶܕܗܶܐܶܗܘܶܝܢܶܢܶ ܘܕܶܶ ܢܶܝܢܶܣܶܓܶܶ ܝܟܶܢܶܢܟܶܶ
ܶ
ܶܐ  ܶܶ ܶ ܶ ܶ ܶܶ ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶ  ܶ   ܶ ܶ   ܶ

 ܶ ܶܶ  ܶܶ   ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ
 
ܐܶ

ܶܶ
ܘܡ

ܶ
ܶܠܶܗܶܛܶ

  ܶ ܶ
  ܶ ܶܶ  ܶ 

ܶܛܥܶܢܶܢܶܚܶܫܶܝܶܶܨܶܥܪܶܗ
ܶ
ܝܟܶܢܶܢܚܶܕܶܬܶܶܗܶܕܶܡܶܝܶܢܶ؟ܶ::::::::::::ܶܕܠܳ

ܶ
ܶܐ  ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶܶ

 
ܶܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ  ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶ 

ܐ
ܶ
ܐܶܙܶܕܶܶܩܶܬܶ

ܶܶ
ܐܶ؟::::::::::::ܶܕܠܶܝܶܠܶܢܶܓܶܦ

ܶܶ
ܝܟܶܢܶܢܶܦܶܪܶܚܶܒܶܥܢܶܢ

ܶ
ܶܐ

 
 ܶ  ܶ   ܶ

 ܶ ܶܶ
  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶ ܶܶ

   ܶܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ  ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܶ 

ܐ
ܶ
ܢܶܝܶܥܢܶܘܬܶ

ܶ
ܘܩܪܶܬܶ

ܶ
ܝܟܶܶܢܶܫܪܶܐ؟:::::::::::ܶܕܗܶܐܶܐ

ܶ
ܘܣܶܐ

ܶ
ܝܟܶܢܶܢܶܛ

ܶ
ܝܟܶܢܶܐ

ܶ
ܶܐ

 
 ܶ ܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ

 
 ܶ  ܶ ܶܶ

 
ܶܶ ܶ ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ  ܶܶ ܶ  ܶܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ ܶ ܶ

 
ܶ  ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶܶ ܶ  ܶ ܶ

 
ܶ 

ܝܟܶܢܶܢܶܚܕܶܘܢܶܒܶܢܶܥܶܝܪܶܐܶ؟ܶ:::::
ܶ
ܶܶܐ ܶܶ ܶܶ ܶ ܶ  ܶܶ  ܶܶ ܶܶ  ܶ ܶܶܶ  ܶ ܶ  ܶ ܶܶ  ܶ ܶ
 
ܝܢܶܢܶ ܝܟܶܶ

ܶ
ܘܪܶܐܶܦܬܶ ܝܶܶܟܶܦܶܶ ܶܶ ::::::ܶܕܒܶܶ ܶ   ܶ ܶ
 
 ܶ ܶ ܶ

 ܶܶ ܶ   ܶ  ܶ ܶ  ܶ   ܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ ܶܶ 
 :والترجمة

                                                        لا أ حد يزرع في الحصاد ::::::::::::: ل ن ليس مطر ليربي الزرع

                                                            ولا أ حد يطلب العفو في المحكمة ::::::::::: ل ن ليس عفو  ولا غفران

                                                 كيف لنا أ ن  نتكلم ؟ ::::::::::: ولم نسمع ما قاله الله

                  ولم نتخل  عن عثرتنا كيف نطلب الرحمة؟ :::::::::::

 كيف نطلب العون؟ :::::::::::: ولم نس ند القلب الكسير

                                         كيف ن عطى المجد؟ :::::::::: ولم نكس  العراة

                                              كيف نتكيء في وليمته؟ :::::::::: ولم ن فرح أ ل رملة
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                                                    كيف ي دخلنا خدره؟ ::::::::: ولم ن دخل أ ل يتام  دورنا

           كثرت أ ثامناكيف يغفر ذنوبنا؟ ::::::::: وها قد 

؟ ::::::::: ولم نصر أ بناء الملكوت                                                 كيف يسمينا ورثة 

                    وها نحن أ درنا ظهرنا له :::::::::                   كيف يدعونا أ حباءه؟

                                                  كيف يكنينا عبيده؟ ::::::::: وها نحن أ صبحنا ظالمين له

دد أ عضاءنا؟ :::::::::: ولم نحمل أ لام عاره                                               كيف يُ 

 جنحة الصدقات                                        كيف نطير في السحب؟ :::::::::: وليس لنا أ  

لق كالنسور ؟ ::::::::::: وقد أ ثقلتنا الشراهة                                                   كيف نح 

 كيف يفرح بنا الملائكة ؟ :::::::::: ونحن بين الكافرين متلونون

                                                                                                        ا ن  مار ا سحق في هذه القصيدة قد وضع النقاط على الحروف بلنس بة للسلو  المس يحي كيف يُب أ ن يكون وبطريقة شعرية 

                                                                         حيث يطرح السوأ ل على شكل طلب ويُاوب على السوأ ل في عجز البيت مبينا السبب في عدم                       جميلة وهي السوأ ل والجواب

عتمادا  على أ ل جوبة                                                                                                          أ ل س تجابة للطلب فهو في عمله هذا ي ش به الطبيب الذي بمجموعة من أ ل س ئلة يطرحها على المريض وا 

                                             ل لهية وخصوصا  أ عمال الرحمة الناجمة عن أ ل يمان                                                                  ي شخص الداء ويصف الدواء الناجع والداء هنا هو عدم أ ل لتزام بلوصايا أ  

 . .                                                                     العامل بلمحبة والدواء هو العودة الى أ ل لتزام بها مهما كان الثمن وتحت أ ية  ظروف

                       أ لدكتور بشير متي أ لطوري 
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